
Nagyanyám hagyatéka 
Az alábbi í rást az 1979-ben 

megh i rde te t t Kisteleki Kde-pá-
l.vázatra n y ú j t o t t a be K r u p p a 
Gézáné, Szegedről e l szá rma-
zott budapes t i lakos. Sorai 
n a g y a n y j a visszaemlékezésén 
a l apu lnak . Ügy vé l jük , a leirt 
emlék tö redékek közelebb hoz-
zák az u tókorhoz a 103 évvel 
ezelőtti szegedi „nagyárv íz" 
ember i megpróbá l t a tása l t , egy-
ben példázzák a szn j ró l - szá j r a 
szálló szóhagyomány nemzedé-
keket túlélő szívós f ö n n m a r a -
dását . 
„Él-e még szomszéd?" — k é r -

dezzük egymástól lakás ta tarozás , 
vendégjnrás , vagy hasonló házi 
megpróbá l ta tások idején. Most a 
t inédzser k o r b a ju to t t u n o k á m 
megkérdez te , h o n n a n ered ez a 
c s a l á d u n k b a n meghonosodot t 
szólásmondás . A fe le le t kapcsán 
f e l m e r ü l t bennem, hogy — min t 
a honismere t i szakkörök g y ű j t ő -
m u n k á j á h o z egy kavicsot — le-
í rom a s z á j h a g y o m á n y ú t j á n im-
m á r o n negyedik generác ióba á t -
m e n t e t t tör ténete t . 

Ezt a kavicsot az e lmúl t száz 
év csiszolta kissé a r c h a i k u s 
hangvéte lűvé , m e r t az e r e d e t i j e 
t r ag ikus kö rü lmények közöt t 
hangzo t t el a „ v í z k o r " . Így 
jelöl ik a szögedi e m b ö r ö k az 
1879. évi n a g y á r v i z e t 

Sokan meg í r t ák a város tör -
téne tének ezt a végzetes, f e j l ő -
désében azonban fo rdu lópon to t 
j e len tő eseményét , hiszen a 
„nagy palóc' ' , Mikszáth K á l m á n 
is itt élt ú j s ág í rókén t akkor iban . 

Az én tö r t éne tem kisebb te-
rü l e t r e szorí tkozik n a g y a n y á m 
hi teles elbeszélése a l ap ján , ki 
n e m kis személyiségnek számí-
to t t a város t á r s a d a l m á b a n — 
lévén több segéddel dolgozó pa-
pucsosmester . 

Rókuson a Hétvezér utcai 
h á z á b a n él te á t a nagyárvizet , 
azaz hogy nem is a hazában . . . 

Vékonnyá kopot t j egygyűrű je , 
f a k u l t f ényképe mel lé á l l jon e 
tö r téne t hagya tékkén t e l szá rma-
zott u tóda inak . 

1879. márc ius 12-ét megelő-
zően é j j e l - n a p p a l folyt a m u n k a 
a töl téseken, a „torony a l a t t " a 
tanáeskozas . M i n d h i á b a ! 

11-én este az udvaron a f ű 
közöt t csúszó k ígyóként s u r r a n -
lak a tocsogó erek. Negyedóra 
m ú l v a e lér ték a küszöböt és a t -
tól kezdve b i r t okukba vet ték a 
t á j a t . E lmenekü lés re m á r gon-
dolni sem lehetet t , olyan I ram-
ban emelkede t t a víz. Nagy-
a n y á m és a környékbel iek , az 
egyszerű emberek bölcseségével 
nem a háztetőn, h a n e m az ud-
varokon álló epe r f ákon keres tek 
menedéke t . Sok szoknyá ja bő 
zsebébe te t te a pénzét , k a r j á r a 
akasz to t t kosá rba pedig a ke-
nyere t és a nagykést , mely u tóbb 
összes ingósága m a r a d t . 

— Hej, de sokat adnék ezért 
a nagykésér t , ez azonban — 
m i n t At t i la k a r d j a — csak az 
elbeszélésben m a r a d t fenn. 

Hideg szél f ú j t , n agyanyám a 
f án ülve lá t ta , a m i n t a ny i tva-
hagyot t a j t ón keresztül meg in -
dul t k i fe lé úszva a konyhaasz ta l , 
r a j t a az égve hagyot t pe t ró l eum-
l á m p a és a ké tségbeese t ten 
nyávogó macska . Az úszó bú to r -
d a r a b va lami a k a d á l y b a ü tkö-
zött és fe lb i l lent — k ia lud t a 
fény, e lha l lga to t t a m a c s k a n y á -
vogás. — É j f é l t á j b a n a söté tben, 
zúgó szélben hangzot t el a ne -
vezetes k i á l t á s : „Él-e m é g szom-
széd?" Időnkén t m i n t megkése t t 
v isszhang szólt a szomszéd ud -
v a r l'elöl ugyanez a kérdés. A 
d r á m a zenei a l á fes téseken t kö-
zel i- távoli tompa dö r renések 
hal la tszot tak , melyek egy-egy 
ház összeomlását j e len te t ték . 
Soha ilyen hosszú é j szaká t ! El-
gémberede t t tagokkal v á r t á k a 
segítséget hozó világosságot. 

Ka tonák men te t t ék a kiáltozó, 
könyörgő lakosokat , dél lett; 
m i r e nagyanyámh oz ér tek . S í r -
va csókolgat ták megmentő ike t . 
De j a j volt a n n a k , aki nem f é r t 
m á r a csónakba , várn i é le tvesze-
de lemben a következő j á r a t r a ! 
— Maréknyi éksze reke t n y ú j t o -
gat tuk fe lé jük , de kivétel t nem 
te t tek az ú t j u k során . 

Amíg Uókusról a vá r m e n e -
déke t adó fa lá ig ér tek, mennyi 
t r agéd iá t lehete t t lá tni ! 

Egy úszó fake r í t é sen feke te 
gombolyag nyöszörgött . Egy á t -
ázot t s u b á j ú e m b e r volt. egyik 
kezével kapaszkodot t , másik ke-
zével bebugyolá l t csecsemőjé t 
t a r to t t a . A csónak f e n e k é r e f ek -
te tve pá l i nká t töl töt tek a s zá j á -
ba. amitől f e lé lénkü l t és bonto-
gatni kezd te a bugyor já t . Egy-

szerre fels ír t keservesen, m e r t a 
csecsemő m á r ha lo t t volt. 

Odébb a Mars téren á tevezve 
egyik lámpaoszlopról d e r m e d t 
ka rú hu l lá t fe j t e t t ek le. Fe lven-
ni m á r nem volt é rdemes . Az 
egyik ka tona fe l i smer te : „Ez bi-
zony a S te fanovics Tekin te tös 
Ür, a szőregi jegyző! Bár m a -
r a d t volna Szőregön!" 

Legszörnyűbb je lene te t a vá -
rosi kó rház kö rnyékén lá t tak. 
Egy nagygazda házának rácsos 
ab l akábó l k iá l toz tak segí tségér t 
a cselédei. G a z d á j u k — úgy lá t -
szik — m á r nem tudot t v issza-
térni és ők bezárva m a r a d t a k . 
Az eme lkedő vízből a rácson ke-
resztül nyú j toga t t ák ki kezüket , 
de n e m tud ták őket k i szabadí -
tani . 

Végre a csónak a vá rhoz ér t , 
a de rék ka tonák é t l en - szomjan 
f o r d u l t a k vissza a többiekér t . 

A hosszú v á r f a l t e t e j én a me-
nekü l t ek m i n t ázot t ve rebek 
b ú j t a k össze a h ideg szélben. 
Az ég éppoly szürkés sá rga volt . 
m i n t a v íz tenger körü lö t tük . Egy 
ha ldokló öregasszony is f eküd t 
it t . d u n y h á s t ó l hoztak a csóna-
kosok. Szörnyűséges h í rek cserél-
tek gazdát . De azt is mesél ték, 
hogy a Dömötö r - t emplom kóru-
sán , me ly sz in tén menedékhe ly 
vol t — egészséges gyereket szül t 
egy asszony az é j je l . 

A m e g m a r a d t lakosság egész-
séges é le tösz tönére je l lemzően a 
szárazon m a r a d t u tcákon a víz-
ből k i fogot t deszkákból bódéka t 
ácsol tak. A Tisza tú lsó o ldalá-
ról. Újszegedről és Makóról ér -
kezet t az eleiem, és h a r m a d n a -
pon m á r meg ta r to t t ák a heti-
piacot. K a p u a l j a k b a n a lka lmi 
kocsmák nyü tak . ahol a főt t és 
fóieg a sül t húsok i l lata é le tked-
vet ado t t az ág ró l szakad taknak . 
A bornak m e g é l e tmen tő szerepe 
volt az ivóvizhiány miat t . Kapi -
tányi h ivata l létesült az épen 
m a r a d t Wod iane r házban, ő r j á -
rat por tyázot t a közbiz tonság 
okáér t , de n e m ke rü l t sor a 
rögtöní té lő bíróság m u n k á j á r a , 
m e r t lopás n e m tör tént . 

Egy hét m ú l v a Temesvá r f e -
löl megerkeze t t Fe renc József 
császár kíséretével . Csónak ja a 
Széchenyi t é ren keresz tü l jö t t a 
varhoz, ahol a nép megcsodál ta , 
d e n e m nagyon é l jenezte . Mint 
szabad k i rá ly i vá ros lakosai, so-
sem vol tak senki hűbéresei , n e m 
szokták meg a ha j longás t még 
szerencsé t lenségükben sem. 

Néhány hét m ú l v a a cuppogó, 
l ábbe l imarasz ta ló s á r b a n felke-
res te n a g y a n y á m a rókusi há-
zát. Elég volt az utca sa rká ig 
menni , m e r t odalá tszot t az isza-
pos romha lmaz , még az epe r f a 
is eldőlt . 

Az ú j vá roskép k ia lak í tása so-
rán a v á r a t lebontot ták, tégláit 
szétosztot ták a ká rosu l t aknak . 
N a g y a n y á m a belvároshoz köze-
lebb. a t eme tő helyén. ebből 
ép í te t t e fel az ú j emele tes há-
zát. Ma is áll . vas tag fa la iva l , 
é p p e n százéves. Levágot t s a rkán 
is ab lak van . innen i smer tem 
meg a világot. A fe l tö l tö t t utca 
fö ldsz in tesnek m u t a t j a , de az 
udva r felől e redet i szintű. 

Min t gyerekek, ruha te rege tés 
ide jén ju to t tunk fe l a t i tokzatos 
pad lás ra , aho l az imbolygó 
gyer tya fény mel le t t lá tszot tak a 
h a t a l m a s téglák, b e n n e a jellel. 
A n y á n k áh í t a t t a l emlege t t e : 
„Ezek a v á r téglái vol tak ." • 

Harmincnyo lc éve j á r t a m utol-
j á r a a pad láson . A ház m á r nem 
a m i é n k . ' e l s z á r m a z t u n k . Ha Sze-
gedre utazom, re t t egve f igyelem, 
n e m bonto t t ák-e le kedves szü-
lőházam. a Jós ika utca és Béke 
utca s a rkán . K R U P P A GÉZÁNÉ 

Ajándék 
a Somogyi-
könyvtárnak 
M u r b á n Józse fné Kekezovich 

Ti lda a szegedi könyvespalo ta 
l e g ú j a b b donátora . Tes tvére , 
De t t r e Béláné ha lá la u t án úgy 
határozot t , hogy a Det t re csa lád-
nak nemcsak a könyv tá rá t , h a -
nem a képei t , szobrai t , e szpe ran -
tista gyű j t eményé t , legszebb bű -
tora i t is a köznek a j á n l j a föl. 

Az a j á n d é k egy k isebb része 
Dettre J á n o s é (1886—1944), az 
őszirózsás f o r r a d a l o m szegedi 
ko rmányb iz tos f ő i s p á n j á é volt. A 
h á n y a t o t t sorsú De t t r e 1919 
őszén Jugosz láv iába emigrá l t , 
ahol a S z a b a d k á n me g j e l e n ő 
Bácsmegyei Napló főszerkesz tő je 
lett. Amikor 1925-ben k iu tas í to t -
tók, v issza tér t Szegedre, és ügy-
védi gyakor la ta mel le t t a Dél-
magyarország h a s á b j a i n fo ly ta t ta 
magas sz ínvonalú publiciszt ikai 
munkásságá t . Berey Gézával , a 
lap főszerkesztő jével együt t h u r -
col ták el 1944-ben. Nem sokáig 
bír ta , ú tközben beve t t e a m a g á -
val v i t t mérge t . Erősen m e g -
c sappan t h a g y a t é k á n a k k iemel -
kedő d a r a b j a Balázs G. Árpád 
róla készí tet t , nagyvonalú po r t -
r é j a és Pe t r i -P ick L a j o s Klima 
Ila c ímű szobra. 

De t t r e J ános tes tvére volt 
Det t re Béla (1880—1951) száza-
dos, aki t 1919-ben tanús í to t t m a -
ga ta r t á sáé r t a Hor thy-b í róság 

1921-ben elí télt . Népi d e m o k r á -
c iánk a lezredessé lépte t te elő. A 
Maros utcai m u n k á s o t t h o n b a n 
i smer te meg Kekezovich Violát 
(1903—1981), akivel h a m a r o s a n 
házasságot kötött . De t t r éné Ke-
kezovich Violának a m u n k á s -
mozga lomban k i f e j t e t t t evékeny-
ségét á l l a m u n k a Szocialista Ha-
záért k i tünte tésse l i smer te el. 

Hagya tékukbó l J u h á s z Gyula 
és Móra Ferenc kézirata i , po r t r é -
fotói, De t t r énének ded iká l t Ba-
lázs Béla-köte t és egyéb r i tkasá -
gok kerü l tek a Somogyi -könyv-
tár á l lományába . Képeik közöli 
— Károlyi Lajos , Hel ler Ödön, 
Nyilasy Sándor a lkotása i mel le t t 
— tizenegy d a r a b Kukove tz Na-
n a - f e s t m é n y van. A De t t re h á -
zaspár egész é le tében gyű j tö t t e 
a f ehé rek á l t a l 1919-ben. Szaty-
mazon meggyi lkol t művésznő 
m u n k á i t . 

A könyv tá r szerződésben vá l -
lal ta , hogy az ű j Dóm téri p a -
lo tában együt t t a r tva , külön szo-
b á b a n helyezik el a gazdag h a -
gyatékot . A nyi lvánosság előtt is 
illesse köszönet M u r b á n Józse f -
nét, a mecénás t . 

A. F. 

Feszi Frigyes h a j d a n v a l ó Viga-
dó j ának , az 1945-ös bombázás t 
követő r o m h a l m a z á n a k ú j j á é p í -
tése, a tervezéstől a megvalós í -
tásig 14 éve t ve t t igénybe. A 
c s a k n e m másfé l évtized a la t t az 
ú j Vigadó a sok huzavona u t án 
mégis valóságos nemzet i büszke-
ségünkké vált . A színek és a 
f o r m á k , a nemes anyagok és a 
f reskók , va l amin t a szobrok egy-
másba fonódása va lóban impo-
náló diadal . A kande l l ábe re s 
csi l lárok régi szépségükben dísz-
lenek. Lenyűgöző Than Mór — 
az egykori szegedi p ia r i s ta d iák 
— Tündér Zíona-freskója, ame ly 
u ra l j a a díszes főlépcsősort . S a j -
nos több ér tékes a lkotás t (Lotz 
Károly f reskó) n e m s ike rü l t 
megmen ten i . 

A pesti Vigadó a hazai roman-
tikus építészet legjelentősebb al-
kotása, Feszi Frigyes legmara-
dandóbb műve — szegedi m ű -
a lko tása i : a Feke te -ház t á r s t e r -
vezője, és az 1857-es k i rá ly lá to -
ga tás a l k a l m á v a l eme l t d í szkapu t 
és t r i bünöke t is tervei szer in t 
készí te t ték —, és m a sörözőjé-
ben lega lább olyan d r á g á n m é -
rik az i ta lokat , m i n t az egykori 
Hangli étteremben, de nem 
ugyanazon a helyen. 

Az épüle thez két t echn ika tö r -
téne t i é rdekesség is kötődik, és 

m i n d k e t t ő 100 éves. Az e lső: A 
Vigadóban 1882 f e b r u á r j á b a n ú j -
ság í róbá l t rendez tek , jó tékonysá -
gi céllal. A bálozók első nagy 
meglepetésé t okozta a Vigadó 
vi l lanyvi lágí tása . Feszi t e rve inek 
megvalós í tásáva l még gázlánggal 
v i lágí to t tak . A bűzös, kormoló ét 
ke l lemet len szagú gázlángot , ha 
rövid időre is, de fe lvá l to t ta az 
e lek t romos megvi lágí tás . Az á r a -
mot a Nemzet i Színházból vezet -
t ék át , ahol azt Schenek István 
a k k u m u l á t o r a i biztosí tot ták. Az 
Ed i son- fénynek nevezet t izzó-
l á m p á k nagy á m u l a t b a e j t e t t ék 
a bálozókat . A csodálkozás csak 
a k k o r növekedet t , a m i k o r úgy-
nevezet t ké tcsa to rnás (ma ú g j 
m o n d a n á n k sztereo) módsze r re l 
a Nemzeti Színházból á t j á t s z o t -
ták Erkel: Hunyadi Lászlóját. A 
ké tcsa to rnás á t j á t s zás t e l e fonvo-
na lakon tör tén t . Az Áder-fél» 
m i k r o f o n o k a t két c sopor tban h e 
lyezték el a sz ínpadon. Ezt a 
berer .dezést P u s k á s Fe renc s a j á t 
köl tségére á l l í to t ta fel , és az 
előbbi évben a párizsi v i lágkiá l -
l í táson m á r szép s ike r t é r t el 
ezzel a rendszeréve l . (Szegeden 
is Puskás r a k t a le a te le fon 
a lap ja i t , de nem sokra men t ve -
le, m e r t 1385-ben tíz e lőf izetőnél 
többe t nem tudot t gyű j t en i . El-
ad t a Nollendorf J enőnek , akt tői 
r á egy év re a Grasse ly és Ot tv -
vay-cég vásá ro l t a meg.) A k o r a -
beli b e m u t a t ó igen jól s ikerü l t . 
Az A d e r - m i k r o f o n n a l sorba kap-
csolt f e jha l lga tókon keresz tü l el-
j u t t a t o t t á r a m . a n n a k erőssége 
az e l l ená l l á s -vá l tozásnak megfe -
lelően vál tozot t , és így a mik ro -
fon á l ta l fe l fogot t hang m á s á t 
ha l lga t t ák . Tehá t száz évvel ez-
e lő t t volt a Vigadóban az első 
sz tereoközvet í tés . Ézt a b e m u -
ta tkozás t 12 év mú lva követ te a 
Telefonhírmondó, szintén Puskás 
Ferenc alkotása. Aztán vagy 75 ' 
év te l t el, m i r e m e g j e l e n t a t u -
da tos sztereózás. H í r a d á s t e c h n i -
kai s zakembere ink Puskás n y o m -
dokain ha ladva , m a is azon f á -
radoznak , hogy a h í r eke t hogyan 
kell e l ju t t a tn i az e m b e r e k o t tho-
nába . A legújabb módszer sze-
rint, még ez é v b e n ná lunk is 
megkezdődő televíziós teletext-
adásokon keresztül. 

BÁTYAI JQWO 

Takács Tibor 

Az édesapám 
nyolcvanéves 

Az édesapám nyolcvanéves 
és hogy v á r j a ezt a tavaszt , 
emlékekből f á r a d t szivéhez 
most piros lobogót akaszt , 
m e r t az az övé, az a régi, 
mégegyszer á t nem élhető 
tavasz, mely ö rökké kíséri , 
s még most is sz ívmelengető! 
„Amikor T a r j á n t visszavet tük, 
s v i rágos volt Kassán az út, 
s r omán golyó fü tyü l t fö lö t tünk , 
s Fegyverné l l á b a m b a s z ú r t . . . " 

Tör ténete i védik, óv ják , 
s lengeti a m ú l t lobogójá t ! 

1981. 

Tulipánok 
Elfoglal ták a tu l ipánok 
a legszebb, ke rek v i rágágyat , 
k e r t ü n k ilyet még sose látott , 
vi tézkedik a zöld lándzsás-had , 
ke rek mádá l i a a ke r tben 
az év első k i tünte tése , 
a m i n t lobognak zöld ke re tben 
s tün te t a piros omló vére, 
k iá l t a c i rmos s p ip iskedve 
to l lászkodnak a hófehérek , 
lám, mindegyiknek jó a kedve, 
a szomorúság mégis ége t : 

hiszen réghal t é d e s a n y á m r a 
emlékez te t engem a sá rga ! 

Keresztury Dezső 

Egy keserű jóbarátnak 
H a az élet megkeser í t , . 
m e r t b á n t a n a k embe r t á r s a id , 

ha zű rzava r nyomaszt , 
a d j o n humorod v igasz t ! 

Nézz túl köznapi körödön , 
s e lönt va lami ha lk ö r ö m : 

sé re lmeden tú l ju to t t á l , 
több lettél egymagadná l , 

mosolygásodban s zámta l an 
társad, híved d e r ű j e v a n : 

gyümölcsfa , bőven t e rmő 
m a r a d j ! Veled az e rdő ! 

Cselényi Gábor 

majd szól 
m a j d szól a kő m a j d szól ü tőered 
k r i s t á ly lapokra í rva az élet dobpergése 
m a j d szól a csönd 
cseppkövek megfagyo t t zené je m a j d szól a v i l lany 

a pólusok feleselése 
m a j d szól a DNS ha a j k a i d r a 
a l akká omló in fo rmác ió r á d e r m e d a szó 

Két centenárium 
a pesti Vigadóból 


